
DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - SIGHT
MOUNT FOR TRIJICON RMR FITS DESERT EAGLE POST 2017 BLK

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR TRIJICON RMR FITS DESERT EAGLE POST 2017 BLK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000593
Mfr. No.: 49534
Color: Black
Make: Magnum Research
Material: Aluminum
Model: Desert Eagle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 841370116898

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DESERT EAGLE (POST
2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Diese
Halterung wurde entwickelt, um dein Trijicon RMR Rotpunktvisier sicher und zuverlässig zu montieren. Bitte lese
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Halterung und das Rotpunktvisier von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwende die Halterung nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Bewahre die Montageanleitung an einem sicheren Ort auf, um sie bei Bedarf leicht wiederzufinden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissere dich, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Verwende nur die mitgelieferten Schrauben für die Montage.
Achte darauf, dass beim Anbringen des Rotpunktvisiers kein Loctite auf die Linse gelangt.
Verwende bei der Montage des Rotpunktvisiers einen kleinen Papierschnipsel, um den Kontakt zwischen
Visier und Halterung zu vermeiden.
Halte dich an die empfohlenen Drehmomente für die Schrauben (15 in/lbs).

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Entferne die Kimme deines Gewehrs.
Installiere die EGW Sichtmontage im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage.

Hinweis: Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die
Entfernung und hält Loctite vom Rotpunktvisier fern.

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben auf 15 in/lbs fest.

2 Senkkopfschrauben sind für Trijicon RMR bereitgestellt.
Verwende einen 5/64'' Inbusschlüssel für die Installation der mitgelieferten Schrauben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott
und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du die Modellnummer und die Kaufdetails bereithältst, um eine
schnelle Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass du bei der Verwendung dieses Produkts immer auf Sicherheit bedacht sein solltest. Bei Fragen
oder Bedenken zur Sicherheit deines Produkts, wende dich an die zuständigen Behörden oder schaue auf der EU
Safety Gate Plattform nach aktuellen Rückrufinformationen.
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Safety Instruction Guide for DESERT EAGLE (POST
2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. This guide is designed
to provide you with essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your
product. Please read this document carefully before using the sight mount.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing the sight mount.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the sight mount and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
This mount is specifically designed for the Trijicon RMR and Holosun HS507C red dot sights. Ensure
compatibility before installation.
Do not attempt to modify the sight mount or any of its components.
Ensure that the mounting hardware is securely tightened before using your firearm.
Avoid using the sight mount in extreme conditions (e.g., excessive heat, cold, or moisture) that could affect its
performance.
If you experience any issues with the sight mount during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith or the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Carefully remove the rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Place the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.

Tighten Set Screw

If applicable, tighten the set screw to secure the mount in place.

Place the Red Dot Sight

Position the red dot sight on the EGW Sight Mount. To ease removal, place a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount to keep Loctite off the red dot sight.

Apply Loctite

Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure a secure fit.

Torque Mounting Screws

Torque the mounting screws to 15 in/lbs for optimal security.

Use of Flat Head Cap Screws

The screws included with this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If you are disposing of the sight mount, ensure that it is done in an environmentally responsible manner,
following local guidelines for metal recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT,
please refer to the manufacturer or your point of purchase for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the proper use and installation of your DESERT
EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Always prioritize safety when handling firearms and their
accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira EGW para Trijicon RMR

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira EGW para Trijicon RMR diseñado para tu Desert Eagle (Post 2017). Este
producto ha sido fabricado con materiales de alta calidad y cumple con los estándares de seguridad establecidos
por la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). A continuación, encontrarás información
importante para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el soporte.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga experiencia en el
manejo de armas.
Inspecciona el soporte y los tornillos de montaje antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños o
desgaste.
Si notas cualquier daño, no utilices el soporte y contacta al fabricante para obtener asistencia.
Utiliza siempre el soporte de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques el soporte ni realices alteraciones que puedan comprometer su integridad.
Asegúrate de que el soporte esté correctamente instalado antes de colocar la mira de punto rojo.
Evita el uso del soporte en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento, como temperaturas muy
altas o bajas.
Utiliza solo los tornillos de montaje proporcionados con el soporte para garantizar un ajuste seguro.
No utilices el soporte si no estás familiarizado con la instalación de miras en armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu Desert Eagle.
Instala el Soporte de Mira EGW en la ranura donde estaba la mira trasera.
Aprieta el tornillo de ajuste (si es aplicable).
Coloca la mira de punto rojo en el Soporte de Mira EGW. Para facilitar la extracción y evitar que Loctite
entre en la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira y el soporte.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Verifica que todo esté bien ajustado antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable: * Si el soporte está dañado,
no lo tires a la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre desechos peligrosos. * Considera reciclar el
material de aluminio en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia relacionada con el producto, por favor contacta al fabricante o
al distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de serie al
comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos relacionados con armas. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de tu Soporte de Mira EGW para Trijicon
RMR.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur Trijicon
RMR sur Desert Eagle (Post 2017)

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation et l'installation du montage de viseur
Trijicon RMR sur le pistolet Desert Eagle (Post 2017). Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit
afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le montage avec les viseurs Trijicon RMR et Holosun HS507C.
Ne tentez pas d'utiliser le montage avec d'autres modèles de viseurs ou d'armes non compatibles.
Lors de l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Utilisez un Loctite approprié pour assurer la fixation des vis de montage.
Vérifiez que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirer la hausse Retirez la hausse de votre arme en suivant les instructions du fabricant.

Installer le Montage de Viseur EGW Installez le montage de viseur EGW dans la queue d'aronde de votre
arme.

Serrer la vis de réglage Si applicable, serrez la vis de réglage fournie.

Placer le viseur point rouge Placez le viseur point rouge sur le montage de viseur EGW. Pour faciliter le
retrait et éviter que le Loctite n'atteigne le viseur, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le
montage.

Appliquer du Loctite bleu Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

Serrer les vis de montage Serrez les vis de montage à 15in/lbs. Les vis à tête plate fournies pour le Trijicon
RMR nécessitent une clé allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
électroniques.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le fabricant
ou le vendeur pour obtenir des informations de contact.

Merci d'avoir choisi le montage de viseur Trijicon RMR pour votre Desert Eagle (Post 2017). En suivant ce guide,
vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre équipement.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Supporto per
Mirino EGW per Desert Eagle (Post 2017)

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Mirino EGW progettato per il Desert Eagle (Post 2017). Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato durante il trasporto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
In caso di problemi o domande, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il supporto, assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Non tentare di modificare il supporto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'integrità del prodotto.
Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Utilizza solo le viti di montaggio fornite con il supporto; non utilizzare viti di dimensioni diverse.
Assicurati che il mirino red dot sia ben fissato al supporto prima di utilizzare l'arma.
Non applicare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti di montaggio; segui le specifiche di serraggio
fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovi la tacca di mira dalla tua pistola.
Installa il Supporto per Mirino EGW nella slitta.
Serrala la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posiziona il mirino red dot sul Supporto per Mirino EGW. Per facilitare la rimozione e mantenere il Loctite
lontano dal mirino red dot, inserisci un piccolo pezzo di carta tra il mirino e il supporto.
Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serra le viti di montaggio a 15 in/lbs.
Usa  fornite per il Trijicon RMR. Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64''2 Viti a Testa Piatta
per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti
metallici e degli accessori per armi.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardo al tuo prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'installazione, puoi garantire un uso sicuro e
responsabile del Supporto per Mirino EGW per Desert Eagle (Post 2017). La tua sicurezza e quella degli altri sono la
nostra priorità.
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Turvallisuusohjeet DESERT EAGLE (POST 2017)
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT EGW

Johdanto
Tervetuloa DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT EGW tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Vaurioitunut tuote voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustalta mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos kiinnityksissä on ongelmia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount uralle.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapistetähtäin EGW Sight Mountiin. (Pienellä paperipalalla punapistetähtäimen ja kiinnityksen
välissä helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n pois punapistetähtäimestä.)
Levitä sinistä Loctite:a mukana tuleville kiinnitysruuveille.
Kiristä kiinnitysruuvit 15 in/lbs.
Käytä 5/64'' kuusiokoloavainta asennukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit DESERT EAGLE (POST 2017) TRIJICON RMR SIGHT MOUNT EGW tuotteen. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW pro
Trijicon RMR na Desert Eagle (Post 2017)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW pro Trijicon RMR na Desert Eagle (Post 2017). Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. V tomto návodu naleznete důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a údržbě montáže. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění pro zajištění bezpečnosti.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nástroji.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a jejich příslušenství.
Při montáži se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima s chemikáliemi, jako je modrý Loctite.
Ujistěte se, že montáž je správně upevněna, aby se předešlo uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Umístění malého kousku papíru mezi červeným bodem a
montáží usnadní odstranění a udrží Loctite mimo červený bod.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.

2 ploché šrouby dodané pro Trijicon RMR.
Šrouby, které jsou součástí této montáže, vyžadují 5/64'' imbusový klíč pro instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na možnost recyklace nebo speciálního sběru v místě bydliště.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby si ověřte
aktuální informace o produktech a případných bezpečnostních upozorněních na oficiálních stránkách výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


